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(Satulu nota 'n veselia, 
Pe totu chipulu vedi plăcere: 

Numai tiner'a Măria 
Plânge fora mangaere. 

Câ-ci la lupta mulţi plecase 
Si toţi er' s'au inturnatu: 

Numai Sandru nu-i acasă, 
Multu iubitulu ei barbatu. 

Ea plangendu alerga 'ngraba 
Pe la toţi câţi au sositu; 

Inzadaru inse i-intr6ba: 
«Sandru cum de n'a venitu?« 

— »La Griviti'a intr'o sera 
(Respundu ei oftandu cu greu) 

L'am vediutu p'unu verfu de scara 
Luptandu ageru ca unu smeu. 

»Dar' de-atunci p'a vietiei cale 
De-a lui urma n'amu mai datu; 

Nu scimu, jace in spitale, 
Seu intr'-unu mormentu culeatu?* 

Ea cu doru totu roga sortea 
Se-lu aducă, de e viu; 

Si lu-ascepta diu'a-noptea 
Ca si-o mama p'alu seu fiu. 

Inzadaru. — Elu nu mai vine ! 
Câ pe mortu dins'a lu-gelesce; 

Dilele-i trecu in suspine, 
Faci'a i se vescediesce. 

* * * 
Dile, luni, unu anu trecuse, 

Si de Sandru pe pamentu 
Veste nime nu aduse : 

Toţi credeau câ-i in mormentu. — 

Intr'o sera inse cine 
Se apropia de satu 

Rapede, cum ventulu vine, 
Câ de doru cine-i manatu ? 

E vre-o anima cu gele 
Ce prin lume-a pribegi t u ? . . 

Ba e Sandru, pe sub stele 
Omulu celu mai fericitu. 

Câ-ci in lupta, vai, Fortun'a 
Cu mii rane 'Iu incarcase: 

Dar' mai grea n'a fostu nici un'a, 
Decatu dorulu lui de casa. 

Si acum, l'a lunei zare 
Elu — de rane vinde catu — 

Eta, vede 'n apropiare, 
Ce cu doru a totu oftatu: 

Vede raiulu de plăcere, 
Unde scie, câ lu-ascepta 

Unu dalbu angeru, o muere 
Credinciosa, blânda, drepta: 

Vede cas'a-si zimbito're . . . 
A sositu chiar' la gradina! 

Dar' ce siopte străbătu 6ve 
Dingradin'a-i de flori plina? . . 

Preste gardu caută 'n tăcere, 
Apoi sta . . . incremenesce. . 

Câ-ci sioptindu cu a s'a muere 
Vai, pe cine elu zaresce ? 

Pe unu tineru, in amoru 
Fostu rivalu odiniora : 

Ce iubea cu nestinsu doru 
Pe Fiumos'a Mariora. 

Langa dins'a elu siedea 
P'unu covoru de floridre; 
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Ea palida, că o stea, 
EIu frumosu, ca mandrulu sore. 

Ea. ca florile in diori, 
Par' ca lacrima doiosa: 

Elu, câ sorele pe flori, 
Vrea s'o facă mai voiosa. . . . 

* 
* * 

Sandru ofteza cu 'ntristare, 
Si s'aprinde 'n pieptu pe loca 

De unu doru de resbunare, 
De a-lu gelosîei focu. 

»Vai! (dice cu doiosia, 
Si ardiendu de suferintia): 

Ast'a-i bland'a mea Măria ? 
Ast'a-i dar'a ei credintia?...« 

Si la mâna, for' se vreo, 
Unu pistolu a apucatu, 

S:-lu descarce in femee, 
Si 'n celu june blastematu. 

Dar' mai stă . . . merge 'nainte . . . 
Si asculta tremurandu 

Ale junelui cuvinte, 
Ce s'audu ast'feliu sunandu: 

• Scumpa, draga Mar i ora! 
Ce totu plângi fora folosu ? 
Pentru celu ce te adora 
N'ai unu zimbetu gratiosu? 
Nu scii, inca din pruncia, 
Ce ferbinte te-am iubitu, 
Si se fii a mea soţia 
Cu ce doru eu am doriţii? . . . 
Er' candu Sandru te luase, 
Candu cu elu te-ai cununatu : 
Nu scii, anini'a mea arsa 
Câte lacrimi a versatu? — 
Vedi, eu si adi, câsi-atunce, 
Te iubescu cu nestinsu focu! 
Si tu vrei o! angeru dulce, 
Se me faci fora norocu? 
Ce te-opresce a me face 
Fericitu prin unu cuventu? 
Dor' barbatulu care jace 
Adormitu intr'unu mormentu ? . . . 
Lasă, draga Mari6ra, 
Plânsulu, ce te vescediesce: 
Dâ-ti anim'a cu-i te-adora, 
Si ferice te voesce! . . .« 

Dice, si 'n bratie-i cuprinde 
Gratiosulu ei mediulocu.— 

Sandru vede, se aprinde 
De-alu maniei crancenu focu. 

• Hah!—(gandesce-ardiendu la facia) 
Sierpe negru, veninatu! 

Vei plaţi cu-a ta vietia, 
In gradina-mi câ-i intratu.. . • 

• Vai si tio o! Măria, 
De te aflu 'nsielatore: 

Nu mai calci pe erba via, 
Nu mai vedi frumosulu sore!« 

* 
Dar' nevast'a ce respunde 

Junelui de doru aprinsu? 
Cu manutiele-i rotunde 

De Ia sine l'a respinsu. 

Apoi dîce cu durere: 
• Las' se-mi plângu amarulu chinul 

Pentru animi de muere 
Plânsulu e unu lecu divinu. 

• Scumpulu meu, de-i in putere, 
L'a aduce Domnulu santu; 

Er' de-i mortu : nici o plăcere 
Nu-mi suride pre pamentu. 

• A sborâ Ia elu in stele 
Este uniculu meu doru; 

Anim'a-mi plina de gele 
Unu mormentu vre, na amoru. . . . 

»Vescediendu-se o flore, 
Piere, nu mai 'nfloresce : 

Anim'a dreptu iubitore 
Odată, numai, iubesce. — ( 

»Lasa-me deci in durere 
Plangendu gelea se-mi alinu : 

Pân' ce mortea me va cere, 
Si-o se vindece-alu meu chinu. . . . 

Gelnicu ast'feliu ea graesce; — 
Dar' de-odata viu tresare: 

Câ-ci portiti'a se largesce, 
Si 'n ea, ah! —cine apare? — 

Bravulu, scumpulu ei barbatu 
Mortu crediutu in bataJia: 

Viu, frumosu, cum a plecatu, 
Si pe chipu cu — veselia.. . . 

* * * 
Junele, plinu de mirare, 

Se depărta rusînatu ; 
A di facia v<5ia n'are 

Cu barbatulu inarmatu. 

Sandru nici câ mi-lu privesce! 
La nevast'a s'a dreptu tiene: 

Ce cu credintia lu-iubesce, 
Si l'ascepta in suspine. 

•Buna ser'a, mandr'a mea! 
(Dice elu cu bucuria, 

Vindecatu de-o boia grea: 
De cumplit'a gelosîa). 

• Scumpulu teu e lângă tine, 
Ce de morte-a fostu ranitu: 

Dar' se m6ra 'n tieri streine 
Domnulu din ceriu n'a voitu! 
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«"Vino, da-mi o sărutare! 
Te-am iubitu cu doru ferbinte : 

Dar' de mii de ori mai tare 
Te itibescu de adi 'nainte!« 

~-^ti^e--

DIce, si la pieptu o striage . . . 
Era gingasi'a Măria 

Mi-to săruta, si eY plânge: 
Dar' unu plânsu de bucuria. 

Petru Dulfu. 

Renascerea limbei romanesci in vorbire sî scriere. 
V. începuturile usului scripturale alu limbei rom., sî principalile legi ale desvoltarei ei. 

(Continuare.) 

Limb'a rom. inca sî in epoc'a sa a trei-a. de la 
seci. X—XIV., candu acumu ajunsese la anii sî poterea 
majorenetatei, a fostu, după tote semnele, forte pucinu 
scrisa. Dereptu că despre usulu ei scripturale esistu câ-

gai seu primitieloru literaturei romane proprie, a iitera-
turei rom. nu mai multu singuru traditiunali, ci jâ scrise. 
Acumu in seci. XV. usulu scripturale alu limbei nostre c 
asia de latîtu, incâtu o scriu sî la curtea sultanului Ma-

teva indicie debili in epistolele imperatului rom.-bulgaru i homedn II,, fiiului lui Baiezidu, celu ce in dîlele lui Petru 
Joanitiu adresate scaunului potificiu alu Eomei vechie, 
cumu sî in asertulu unei bule a papei Inocentiu IV. 
(1243 —1258), după care Eomanii dein Daci'a inca 
preia a. 1100 d. Or. si-aru fi tradusu liturgi'a de pre 
slavonia in limb'a loru natiunale.1) Dara aceste indicie ca 
sî presupunerea, cumu ca in tier'a unui Petru principe 
alu Moldaviei, celu ce la 1387 depune regelui Poloniei 
juramentulu de vasalitate in limb'a sa rom., dein causa, 
câce alta limba nu scioâ; sî cumu câ totu asemenea in 
statele unui Gelu sf Gladu sî altele va fi trebuitu se se 
scria ceva, fia cu orîsîce caractre scripturistece,2) sî in 
limb'a poporului romanescu, pana la ulteriorie scrutări sî 
descoperiri suntu sî remanu numai conjecture mai multu 
au mai pucinu veru-asemeni. Komanesc'a nu avii sorte 
pre de invidiaţii. In epoc'a plamadirei sî conceptiunei 
limbei nostre domnindu in regiunile Dacieloru sî Tra-
ciei câ limba oficiosa latin'a clasica, in epoc'a crescerei 
sî pubescentiei ei mai vertosu elen'a, indata la inceputulu 
epocei a trei-a dins'a ajunge sub jugulu slavonei, pri­
mite câ limba liturgica in baserec'a, apoi prein basere-
ca incetu pre incetu sî in vieti'a publeca rom. 

Abia in evulu nou, celu ce omenimea europena dein 
intunereculu sî barbari'a evului mediu o desceptâ la una 
noua vietia intelectuale, potemu pune indata de la ince­
putulu lui a patr'a epoca a limbei nostre. Acesta epoca, 
estinsa de la seci. XV. pana la a. 1632, este epoc'a pâr-

') Sazavo Emauskoe sveatoie blagovestvovanie, Prag'a, pag. 
XVII. not. 18; la Siagun'a Istor. bas. ortod., Sabiiu 1860, t. II. 
pag. 69.: .,Nam etsi recentissimis temporibus, i. e. vii abbine ses-
qui s.̂ eculo, Daciae Yulachi Slavicam Graeci ritus liturgiam, ante 
apud se quoque usitatam, sensim in vernaculam suam eonverterunt, 
tacente et connivente, ut videtur, aut vel ignorante et inconsulta 
matre Cpolitana." 

2) B. P. Hatdeu, Ist. crit. a Rom., voi. II. tasc. 1, desvolta 
pre larga dîs'a lui Sim. Keza, scrietoriu dein seci. XIII, după carea 
„Secuii s'aru fi folosindu in scriere cu literele Valachiloru;" in co-
secentia Hasdeu opine"dia, câ caractrele scripturali asiâ-numite buno-
•ecuesei aru fi ale veebiloru Daci, de carile Romanii a;u fi usatu 
pana câtra Beci. XV. 

Aronu vodă alu Moldaviei pre la a. 1464 liberedia unu 
pasportu in limb'a rom. („idiomate Valachico") pre sem'a 
unoru negotiatori poloni, cari avea se treca prein Mol-
davi'a. Urmedia a documenta dîsulu usu cronic'a lui Huru 
dein ultimulu dieceniu alu aceluiaşi seclu, firesce câ deea 
e genuina, precumu contr'a opiniunei opuse o credemu sî 
tienemu sî noi; era depre Ja inceputulu celui urmatoriu 
invetiaturele filosofice ale principelui Negoe Basarabu scri­
se pre sem'a fiiului seu Teodosiu intre 1512—1521, cumu 
sî erisovulu datu de Bogdanii principele Moldaviei, fiiulu 
lui Stetanu-celu-mare, cetatieniloru dein Vasluiu in 1525. 
Estu-modu spiretulu desceptatoriu alu evului nou face, de, 
in butulu dominaţi unei limbei slavice la Eomani, limb'a 
loru acumu incetu pre incetu apuca de in ce in ce pre ari­
pe, pana candu in urma—după une indicie inca necerti­
ficate— de pre la a. 1546 (Catechismulu de Sabiiu), siguru 
inse depre la 1577 (Psaltirea lui Coresi) avemu sî opuri 
romanesci tipărite.1) 

Faptulu, câ limb'a rom. in epoc'a dek vorba, ba 
probabile câtva sî in cea de mai inainte, ajunge a fi 
scrisa, semnaledia unu puntu verticale dein cele mai 
notabili in istori'a desvoltarei sale. Ea incepe, câ se gra-
imu asia, a se reedificâ. Mai vertosu doue suntu adecă 
legile, legi principali sî asiâ-dîcundu primo-prime, cari 
predomnescu mersulu sî fasile de desvoltare ale cutarei 
limbe : legea comodetatei seu inerţiei sî legea luminosîei. 
Prim'a dein ele aduce morte, secund'a dâ vietia; ce'a de-
rima, cest'a edifica sî inteneresce; un'a e iern'a, alta pri-
maver'a limbei. Ambe legile memorate se manifesta in 
proportiuni mai neînsemnate necontenitu langa olalta sî 
alături in vieti'a unei limbe: totuşi, conforme diverseloru 

/[M^lalte epoce ale literaturei sî limbei rom., după părerea 
nostra, suntu: 1632 — 1710 ep. desrobirei limbei rom. dein juguln 
slavicei; 1711—1780 ep. stagnarei spiretului, literaturei sî limbei 
natkmali; 1780—1821 ep. renascerei, anum» a redeeceptarei par­
ţiali; 1821 — 1858 ep. primei infioriri a literaturei, in speciale a 
poesiei rom.; 1859 pana in dîlele nostre ep. aventului literaturei 
istorice »î politeee. 
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referintie politece, sociali si culLurali ale cutarei ginţi, intr' 
unu stadiu alu vietiei graiului ei mai predomnesce dein-
tre ele un'a, intr'altulu cea-alalta. Se vedemu: care, candu 
sî cumu? 

Legea comodetatei prevaledia iu acelu stadiu alu 
unei limbe, candu ea e inca numai vorbita, nu sî scrisa, 
sî deci sunetulu ei precumu resuna, asia sî despare de 
iusioru; candu dein caus'a referintieloru politece, sociali sî 
culturali cu totulu deeadiute ale cutarui poporu cultivarea 
limbei acestui-a e lăsata in voi'a sî scirea lui Ddieu, in 
arbitriulu plebei. Poporulu se apuca atunce, sî mai multu 
pe nesemtîte decâtu consciu face la straformâri dea val-
m'a; si-permite diverse libertâti seu, mai dereptu graindu, 
licentie sî arbitrarietăţi; elementele costitutive ale limbei 
le amesteca sî contopesce fora multu scrupulu sî fora 
multa grigia sî discretiune; foime sî concepte le arunca 
asiâ-dîcundu claia pre grămada. Firesce, câ — amesuratu 
superficialetatei, cu carea plebea după marginit'a sa in-
tielegentia sî precepere considera fenomenele limbali câ 
sî tote lucrurile — dins'a face mai multu straformâri es-
terne: muta form'a, fora a bagă sem'a la sensu; desî nu 
se pote dîce in generaletate, câ reflectarea la sensulu 
vorbeloru nu o-ar fi misîcandu neceodata a intreprinde 
cutări straformâri limbali. Preste totu inse stâ regul'a, 
câ semtiulu sî audiulu limbale alu poporului, amesuratu 
firei sî flentiei lui simple, tinde a face in limba tote ce-
lea câtu mai simple, mai nearteficiose, mai uniformi sî 
mai comode de rostitu. Scurtu: elu asimiledia pre câtu 
numai se pote. 

Acesta lege cu tendentiele sî corolariele sale se ma­
nifesta sî in epocele conceptiunei, nascerei sî crescerei 
limbei romanesci pana pre tempulu, candu ea ajunge a se 
scrie. Dein cestiunat'a lege se splica, cumu sî dereptu ce 
motive sî in ce modu limb'a lat. rustica, adusa in penin-
sul'a tracica BÎ in Daci'a, sub decursulu secleloru se scaim-
bâ sî se prefece cu incetulu în limba romanesca? Se 
splica, cumu de limba rom., carea la originele sale debu-
nasema eră multu mai latina, incetu pre incetu pierdu 
multe de tote dein tesaurulu seu lesicale câ sî dein for­
mele sale gramatecali sî sintactece latine, inlocuindu-le 
in parte cu altele, chiaru sî cu străine? Se invederimu 
lucrulu cu câteva esemple spicuite dein intregu cuprinsulu 
limbei nostre. 

Mai antâiu sî antâiu ce se atinge de fonetica, com-
plese latineşti neplăcute sî neindemanatece de sunete lim­
b'a rom. nascente, dein motivulu memoratu alu comode­
tatei seu alu nesuintiei spre una lucrare câtu mai como­
da sî mai iusiora a organeloru vorbirei, se nevoi a le de-
laturâ pre câtu numai se poteâ. Asia — câ se tacemu de 
reieptarea duplicarei cosunantiloru, carea altcumu sî in 
latin'a literaria numai de la Enniu incoce se introdusese, 
— complesele consunali lat. prea aspre ct, cs (x), gn le 
fece mai pucinu aspre, stramutandu-le in pt, s, mn, pre­
cumu in pieptu, lăsare, lemnu 1. pectus, laxare, lignum. 
Alteia erasi, bunaora cosunele moiose, in anumita puse-

tiune le moiâ sî mai tare, le moiâ in dialectulu d.-rom. 
in tempulu mai nou cbiaru pana la totalea loru desparere, 
precumu in chiamare, ghiemu, muiere, antâiu, pieiu 1. cla­
mare, glornus, mulier, antaneus, pereo. Totu după legea 
comodetatei sî indemanatatei sî dein principiulu, de a evi­
ta prea marea asprime in rostinti'a limbei, romanesc'a 
dein guturalile c, g, dein dentalile d, t sî dein s sî j 
desvoltâ sunete siueratorie câ p. e. in cira, gemere, diece, 
scientia, siepte, jurare; precisa sî inmultî dein seclu iu 
seclu cele doue vocali oscure,') nu pentru câ dora aru fi 
mai eufonice, ci pentru câ ele se pronuncia mai cu pu­
tina astringere a organeloru vorbirei decâtu primitivele 
loru; mai incolo omise sunete, contragundu cuventele, 
precum in domnu, urechia 1. dominus, auricula; pe urma 
reieptâ mai fora esceptiune cosunatoriele finali ale latinei, 
cumu suntu m, s, t, scl. 

Ce cosecentie avură procedurele acestea? Multe de 
tote: una reforma trase alfa sî altele după sene. Prein 
desfasioratele procedure, dara in prima prein omiterea 
cosuneloru finali, corpulu unoru cuvente scurtutie se mic-
siorâ sî mai multu; dereptu-ce limb'a nostra le scose de 
totu dein usu, inlocuindu-le au prein derivatele loru, au 
prein alte cuvente mai corpulenti, p. e. latinele aes, spes. 
jus, rus, la noi suntu arame, speme, dereptu, câmpia. In 
urm'a debilitarei vocalismului sî cosunantismului prein mai 
susu memoratele asimilatiuni, moiâri sî omisiuni limb'a 
nostra nece omonimele nu le potu asia de lesne suferi câ 
latin'a vechia, in carea esisteâ sî insemnatulu mediulocu 
destintivu alu cuantetatei, ce'a ce in limb'a nostra câ sî 
in sororile ei numai incâtva se supleni prein mai des'a 
diftongire a vocalei intonate in latinia; de ci dein 1. an-
nus, anus sî anus, dein acer sî acer, sî dein caballus sî 
callus noue ne remase numai anu, acru, calu. Câ omoni­
mele o patîra sî sinonimele; pentru ce V Pentru cânuantiele 
de totu fine ale sensului vorbeloru nu mai fure semtite, au 
poporulu neinvetiatu nu le mai baga in sema; de acea 
deintre fama sî rumor, domus, aedes sî casa, anguis sî 
serpens, sanguis sî cruor, pulcher sî formosus etc, se sus-
tienura la noi numai faima, casa, sierpe, sânge, frumosu. 

Adauge la tote acestea nouele cercustâri, datine sî 
idee politece, relegiunarie sî sociali. Estea fecera super­
flue numerose cuvente antice, ori câ le scaimbara cu al­
tele; p. e. tempurile feudali restrinsera numai pentru lo-
cuinti'a domnului numirile de palatiu seu poiata sî curte, 

') Grotefend Tatwl. Eugub. 27, lia. 9: „heri pune heri vino" 
(=vel pane vel vino), apoi marturiele lui Quinlilianu sî alţii despre 
rostirea lui a sî in cinei moduri, eumu sî forme lat. duple câ le-
gendo sî legundo, maximus sî maxumus. vertere sî vortere, pre 
tempulu lui Augustu simus seu semus sî snmus etc, păru a areta 
urme de sunetele nostre oscure ă sî â deja in vechiele dialecte ita-
leee; alţii opinedia, câ in citatele cuvente sunetulu controversu ar 
fi fostu grecesculu t>, „oder was ganz Shnliches" dîee Fuchs o. c. 
pag. 306. 

*) Abia avemu 4—5 cuvente terminate in consuna; preia 
seci. XVI—XVII. sî I. pers. sing. a imperfectului, perfectului 2. sî 
a preperfectului se formă iaca desu fora m: io lauda, io tieuura, io 
bătuse scl. 
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era pentru poporu remase mai modest'a casa. Fientie na­
turali se numiră după insusîri denou descoperite, p. e. 
codobatura 1. motacilla. In loculu espresiuniloru poliţe sî 
curtenetie, cu căderea latinei clasice sî cu scapetarea cul-
turei la colonii traco-daciani, se intruse, cumu se intrude 
intre atari giurstâri in veri-ce limba, elementulu poporale 
mai necurtenetiu, precumu pulpa (1. =» unu golomotiu de 
carne) 1. sura, v.-rom. tiestu it. testa (1. = 61a) 1. caput, 
piele (1.= piele de vite au detrasa) 1. cutis. Ce se dîcemu 
apoi de mai susu desfasioratulu sî desbatutulu contactu cu 
limbe străine ? De la acestea Eomanulu daco-tracianu inca 
impromutâ, nu potu se nu impromute, numerose cuvente 
sî espresiuni. Impromutâ dein varie cause: anume uneori 
dein simpla templare, au dein nescari respecte peculiari, 
p. e. noi dîcemu adî tiapu, cocosiu in locu de 1. caper, 
gallus, debunasema dein stremurulu de a aretâ secsulu sî 
a cestoru, câ sî alu altoru animalie domesteee, prein vorbe 
de diferita radecina; alteori inse de ace'a, câce cuventele 
străine insemnâ concepte sî lucruri pana aci Eomanului 
necunoscute, pentru desemnarea caror'a limb'a lui au nu 
posiedeâ vorba chiaru adecuata, au vorb'a străina i se re­
comanda prein unu sunetu mai plinu sî maiincantatoriu.1) 

Eta cam in ce modu pierdu sî scaimbâ limb'a no-
stra multe de tote dein elementulu seu lat. in Auror'a 
vietiei sale prein legea sî tendentiele comodetatei! 

Dara cu consolidarea vietiei sî referintieloru pu-
blece ale unui poporu, câ unu dulce sore alu primaverei 
după gerulu iernei, apuca sceptrulu domnirei preste mer-
sulu sî mediul6cele de desvoltarea limbei lui cea-alalta 
lege generale, legea luminosîei. Candu limb'a începe odată 
a se scrie sî prein urmare a se mai stabili, cu est'a îm­
preuna incepe sî semtiulu limbale alu poporului respectivu 
a se polei sî refinâ. Poporulu, acumu inaintatoriu in cul­
tura, mai inavutîndu-se de idee sî concepte sî deci avendu 
lipsa de a le respicâ pre acestea, sî inca in modu mai pre-
cisu sî vederosu, clasifica sî ordinedia dîsele concepte, 
dan du fiacarei clasi uniforma cuvenientiosa, la care unifor-
mare lucra acumu in mesura mai însemnata sî stremurulu 
eufoniei. Mai înainte dara elu mai multu asimila, acumu 
disimiledia. 

Intru acesta activitate a sa geniulu limbei urmedia 
varie căli sî cărări. Unde adecă limb'a scrisa vede, câ 
straformârile limbistece poporali mai susu indegetate n'au 
datu cutarui cuventu una figura intru tote proportiunata, 
acolo se apuca denou sî analogisedia, intru acest'a tienen-
du-se acuşi de metodulu disimilatiunei acuşi de alu asi-
milatiunei, dara considerandu nu numai form'a esterna, 
ci sî cuprinsulu internu alu cuventului. Mai departe prein 
disimilatiunea propria delâtura asemenarea esterna intre 
vorbele, ce intrinsecu suntu diferite; 6ra prein diferen-
tiare delâtura sî aparenti'a falsa a unetatei interne a cu­
ventului, seu, mai lamuritu graindu, desbina unu conceptu 
in diversele sale nuantie, asia câtu fiaearei nuantie i co-

l) C/r. Diez. Grammatik d. rom. Sprachen, II, 210 s. u.; 
Fucht o, c , pag. 111 s. u. 

respunde una forma propria de un'a sî aceasi radecina 
vorbale, producunduj estu-modu asiâ-numite forme seu vorbe 
diferenţiate, de destinsu de formele duplicate (doublets)'). 
Adauge la tote acestea pre opulentea funte, pr6" insemna-
tulu mediulocu alu formarei de cuvente seu derivarei cu 
sufise sî prefise, cari pre candu in epocele caotice de mai 
înainte limb'a le afigeâ demulteori curatu numai spre a 
impromutâ cuventeloru sunetu mai plinu, fora nece una 
modificare a sensului loru, p. e. adormitare 1. dormitare: 
acele elemente derivatiunali câpeta acumu una însemnare 
ferma, se investescu cu oficiulu de a nuantiâ cu sensulu 
seu in varie direcţiuni sensulu tulpineloru vorbali, la ca-
rile se afigu. 

Abia trebue se spunemu, ce'a ce aieptaramu jâ in 
cele precedenţi, câ sî in acestu alu doile stadiu alu lim­
bei perduredia, desî in mesura mai mărginită, operaţiu­
nea de a elimina dein gremiulu limbei omonimele sî si­
nonimele de prisosu, formele sî cuventele pucinu seu mai 
nemica esprimatorie, sî alte asemeni. 

Estu-modu deca de una parte legea sî tendentiele 
comodetatei, in legătura cu decadenti'a culturei la Români 
in antâiele seele ale desvoltatiunei sî esistentiei loru câ 
atari, casiunara limbei rom, pierderi fora indoela destulu 
de semtîte, pierderi sî in sustantive sî ajective, dara mai 
vertosu in verbe de radecina: de alta parte acele pier­
deri prein indicatele legi ale stremurului luminosîei fure 
reparate, potemu dîce, in abundantia. Geniulu romanei 
usâ de disimilare sî diferintiare, sî asia fece p. e. dein 
1. charta carte sî chartia, desceptu sî desceptatu. Elu bi­
furca unu cuventu după genuri, atribuindu fiacarui-a dein 
bifurcate sensu diversu, precumu porumbu porumba 1. pa-
lumbes, nucu nuca 1. nux; coti sî cote, corni sî corne sî 
cornuri. Multe vorbe de radecina pierdute Ie suplenl erasi 
cu cuvente de radecina denou sî in modulu celu mai les-
nitiosu formate, unoru ajective sî radecine verbali dandu-
le simpleminte terminatiune secsuale sî capetandu estu-
modu una suma de sustantive simple, pr. şira 1. serus-
a-um, duca, tema, cocu seu caca. Mai încolo une verbe 
sî sustantive simple, omise dein usu câ atari, le păstra 
totuşi sî inmultî demulteori in compusa sî derivate, pr. 
in-flare, su-Hare, câ-sere, mnelu 1. agnus. 

Desclinitu mare sî insemnata rola atribui geniulu 
limbei nostre, spre a impleni lacunele sî lipsele acestei-a, 
sufiseloru derivative. Deintre acestea, desî câteva in limba-
ne cu tempu amortîra, precumu jâ in latin'a erâ unele 
(bra, bulum, cinium, elis, ester, monium etc.) mai multu 
ori mai pucinu amortîte, cele mai multe inse se sustienu-
ra. Ba, oresîcumu in recompens'a pierderiloru, une sufise 
derivatiunali, p. e. ia, ucus, issa, iscus etc, se areta in 
limb'a rom. multu mai fruptificatorie decâtu in latin'a; 
altele se ramurescu in doua trei, pr. atiu sî asiu dein 1. 
aceus (camatiu, degetasiu); sî erasi altor'a li se adause 
eficacetatea, dandu-li-se tonu; apoi cu ele intogmai câ 

a) C/r. Carolina Micha'elis de Vasconcelloa o. C. pag. 42 3. u. 
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sî cu prefisele deriva limb'a nostra eu inlesnire de la 
mai tote părţile cuventarei, pr. indiecire, insusîre, inapo-
•iare. Dara inca deminutivele sî augmentativele, in cari 
romanesc'a nostra abunda mai multu decâtu mai tote 
sororile sale, plane apoi decâtu latin'a!1) 

La formaţiunea limbei nostre in cele doue stadie ale 
ei, ce Ie desvoltaramu pana acile, lua parte in modurile 
descrise intregu poporulu rom. Veni inse sî unu alu treile 
stadiu in vieti'a ei, cumu vene sî in a altoru limbe, in 
carele dins'a incepîi a capetâ una formaţiune ulterioria, 
mai inalta, mai estensiva sî intensiva, una cultivare, la 
carea nu mai partecipa, câce nu e in stare a partecipâ, 
poporulu rom. intregu, ci numai bărbaţii lui erudiţi. Candu 
intră ea in acestu stadiu? De la 1780 incoce, de candu 
datedia cultur'a scientifeca la Eomani, sî preintr'ins'a re-
nascerea romanimei cumu sî a literaturei sî limbei rorua-
nesci. Câce desî acumu unu Luc'a Stroiciu Lupu pre la 
1593 reflecta in „oratiunea Domnului" la necesetatea cu-
ratîrei limbei de ingredientiele străine; desî pre la finele 
seclului XVII. unu Demet. Cantemiru, incâtva sî metropo-
litulu Dositeu sî alţii, semtu trebuinti'a de a forma sî in­
troduce cuvente none pentru ideele si conceptele mai su­
blimi sî pentru objectele mai scientifiee, ce tracta1): totuşi 
mai determinatu, mai cu conscire, resolutiune sî energia 
pasî pre acesta cale mic'a Pleiade de bărbaţi, cari pre la 
finele seclului tr. plantara cultur'a sî eivilisatiunea euro-
pena pre pamentu rom. Eli punu temeiulu sî dau direc­
ţiunea inavutîrei sî culturei superiorie a romane scai prein 
purificare, neologisare sî analcgisare seu infrumosetiare. 

fVa urmâ.J 
Dr. Gregoriu Silasî. 

Descântece din Bucovin'a, 
IV. 

De dîne. 
Cele necurate 
Si tote duhurile 
Mânate sî tîpate2) 
Le potolescu 
Sî 'napoi le'nvertescu 
Pe capulu cui le-a manatu, 
Pe capulu cui le-a tîpatu, 
Ca acestu omu a fostu curatu, 
Curatu si luminatu. 
Dar' elu pe cărare s'a luatu. 
Când a fostu la mediu de cale, 
De cale si cărare 

Potolescu aruncatur'a, 
Potolercu si facatur'a, 
Aruncatur'a cea mare 
Facatur'a din cărare. 
Facatur'a de barbatu, 
Facatur'a de femee, 
Facatur'a de fata, 
Facatur'a de vedana. r) 
T6te aruncaturile, 
T6te făcăturile 
Si t6te durerile, 
TcHe giunghiurile 

9 Sufise deininutive are latin'a 6, frances'a 5, ital'a 13, ispa-
n'a 14, romanesc'a preste 15; augmentative latin'a 1, ital'a 5, 
isp. 8, roman'a vre 5, francesa nece unulu. 

*) D. Cantemiru in Divanulu lumei are: cătintia 1. quantitas, 
•t inmediuloce'dia se intrepune, neintruJoeati, tratajelu disertatiune, 
ntaretosu, imponcisiatorie contrarie, nelucrarttiu neactivu, imbunetatî-
matu justificaţii sd. 

S'a talnitu cu omulu 
Câ Schiopulu 
Cu barb'a catu cotulu. 
Acolo s'au talnitu Draculu 
Cu Dracdicele, 
Moroii cu Mor6icele, 
Diocbii cu Dioicele, 
Strigoii cu Strigoicele, 
Farmecatori si farmecatâre, 
Pocitori si pocitore, 
Bărbaţi si mueri, 
Fete si veduve. 
Si eum s'au talnitu, 
Si cum l'au zaritu, 
L'au seceratu 
Si l'au sagetatu, 
Carnea i-au mancatu, 
Sângele i-au beutu 
Bunu de nemica l'au facutu; 
Puterea i-au luatu 
Cesuri de morte i-au datu 
Nime nu 1-a vediutu, 
Nime nu 1-a audîtu, 
Fara Maic'a Domnului 
Din p6rt'a ceriului. 
Si ea cum 1-a vediutu, 
Si cum 1-a auditu 
Pe scara de-argintu s'a sco-

boritu, 
In scaunu de auru a siediutu 
Mândru a cuventatu, 
Mândru întrebatu : 
— N. ce te canti, 
Ce te vaeti ? 
Ce te tânguesci, 
Ce te haulesci 
Cu glasu mare până 'n ceriu, 
— »Da eu cum nu m'oiu cantâ 
Si cum nu m'oiu vaetâ, 
Cum nu m'oiu tângui 
Si cum nu m'oiu hauli 
Cu glasu mare pana 'n ceriu 
Cu lacrimi pana 'n pamentu, 
Ca eu m'am luatu 
Si m'am departatu 
De la casa, 
De la masa 
Cu 6sele sanetose, 
Cu carnea vertosa, 
Dar' când a fost la mediu de 

cale, 
De cale si cărare 
M'am talnitu cu omu 
Câ Şchiopii 
Cu barb'a catu cotit. 

Acolo s'au talnitu dracu 
Cu dracoicele, 
Moroii cu Moroicele, 
Strigoii cu Strigoicele, 
Diocbii cu Di6icele, 
Farmecatori cu farmecat6re, 
Pocitori cu pocittire, 
Bărbaţi si cu mueri, 
Fete si cu veduve. 
Si cum s'au talnitu 
Si cum m'au zaritu 
M'au seceratu, 
M'au sagetatu, 
Carnea mi-au mancatu, 
Sângele mi-au beutu 
Bunu de nemica m'au facutu. 
Puterea mi-au luatu 
Cesuri de m6rte mi-au datu! — 
— N. nu te cântă, 
Nu te vaetâ, 
Nu te tângui, 
Nu te hauli, 
Câ eu te-oiu învrednici: 
In man'a drepta 
Cu buciumu intr' auritu. 
Cu buciumu-i buciuma 
In patru cornuri da lume 
S'a re suna 
T6te D în ele s'or adună 
Si tu pe Dîne le-i întrebă: 
— » Of! Dîne ! Dîne de câne! 
Ce-ati facutu cu mine ? 
Ce-ati facutu cu N. ? 
La ce 1-ati seceratu, 
La ce 1-ati sagetatu P 
Carnea la ce i-ati mancatu? 
Sângele la ce i-ati beutu, 
Bunu de nemica la ce 1-ati 

facutuî 
Puterea la ce i-ati luatu, 
Cesuri de morte la ce i-ati 

datu? 
— Ca noi nu l-am seceratu, 
Nu l-am sagetatu, 
Carnea nu i-am mancatu, 
Sângele nu i-am beutu, 
Bunu de nemica nu l-am fa­

cutu. 
Puterea nu i-am luatu, 
Cesuri de m6rte nu i-am 

data! 
Dara finii 
Si vecinii, 
Finele 
Si vecinele, 
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Prietenii 
Si prietenele, 
Bărbaţi si mueri, 
Fete si veduve 
L-au seceratu, 
L-au sagetatu, 
Carnea i-au mancatu, 
Sângele i-au beutu 
Bunu de neraica l-au facutu, 
Puterea i au lua tu, 

Sângele i-lu beţi, 
Bunu de nemica-lu faceţi 
Puterea i-o luaţi 
Si cesuri de m6rte-i daţi! 
Ca voi de nu iti luâ 
Cu fdrfecele voiu dumica, 
In drumu voiu arunca, 
In pulbere voiu mâna 
In mare voiu tîpâ 
Se ve topiţi 

Cesuri de morte i-au datu! — Se ve prăpădiţi 
—» Of! voi Dine, 
Dine do câne! 
Ve luaţi pe uliti'a satului 
Pân' la cas'a vinovatului. 
Pe acel'alu seceraţi, 
Pe acel'a-lu săgetaţi, 
Carnea i-o mâncaţi, 

Ca spum'a de mare 
Câ rdu'a de sdre. 
*î. se remâe curatu. 
Curatu si luminatu 
Cum e de Ddieu lasatu. 
De la mine descanteculu, 
Leculu de la Ddieu sfântului 

Note. Descanteculu ace&t'a mi 1-a dictatu o Românca 
din Vatr'a Dornei. Elu e bunu, după cum mi-a spusu descan-
tatdrea, pentru ori si ce b61a, dara după cum arata si însuşi 
descanteculu, mai alesu pentru cei ce suntu atacaţi de Dine. 

Candu omulu se bolnavesce din te miri ce pricina, seu 
când e atacatu do Dîne, descântatorea aduce apa ne'nceputa 
sî stinge noue cărbuni aprinşi într' ens'a si la stingerea fie­
cărui cărbune rostesce cate-odata versurile de mai susu. Era 
după ce in acestu chipu descânta si strînge toţi caibunii, 
o parte mica din ap'a acest'a o da celui bolnavu de beutu, 
6ra cu ceealalta parte ilu spală. 

l) Poporulu românu din Bucovin'a numesce nevestele 
ce le moru bărbaţii »veduve«, »vedue« si «vedanea . 

*) Verbulu »tîpa« are la Români din Bucovin'a mai 
multe întielesuri si anume: ') a s t r i g a t a r e , a t î u i , 
asia se dîce: tîpa de-ti ie audialu, tîpa de-tî tiuescu ure­
chile *) a a r u n c a : tîpa lemnulu = arunca lemnulu 8) a da 
afara , a a l u n g a : m'a tîpatu din casa = m'a datu afa­
ra din casa, m'a alungatu din casa. In intielesulu alu doi­
lea ei alu treilea se 'ntrebuintieza mai cu sema in satele 
acelea, unde se afla Români veniţi din Ardelu. De la ver­
bulu acest'a s'a formatu apoi si subst. » t î p a t u r a « in în-
tielesu de « a r u n c a t u r a » seu « făcă tu ra» . 

Purces'-a Georghitia *) 
Luni deminetia 
Pe cale, 
Pe cărare 
Grasu si frumosu, 
Rumenu si voiosu.2) 
Si când a fostu: 
La mijlocu de cale, 
De cărare 
Talnitu-1-o, 
Opritu-1-o: 
Lupulu cu lupdic'a, 

De Samca. 
Ursulu cu ursoic'a, 
Leulu cu leoic'a, 
Smeulu cu smefiic'a, 
Moroiculu cu mordic'a, 
Samc'a cu samc6ic'a. 
Samc'a 'n bratie prinsu-1-o 
In susu redicatu-1-o, 
De pamentu isbitu-1-o 
In cjsiu întratu-i-o, 
Carnea mor s a c a t u - i - o , 8) 
Sangole beutu-i-o, 
Ochii painjmitu-i-o, 

Bunu de nemica lasato-1-o 
Cu morţii alaturatu-1-o. 
N. siede si plânge 
Cu lacrimi de sânge, 
Si se vaereza 
Si se m n i s i e l e z a . ') 
Nime nu-lu aude, 
Nime nu mi-lu vede. 
Numai Maic'a Domnului 
Din p6rt'a ceriului; 
Numai ea 1-a auditu, 
Numai ea mi 1-a vediutu 
Si mila i s'a facutu 
Si s'a scoboritu 
Pe scara 
De cera, 
Bratiele si-a intinsu 
Pe N. 1-a cuprinsu 
Si 1-a intrebatu 
Si i-a cuventatu: 
— N. ce te plângi asia tare 
Cu glasu asia de mare? 
Ce te vaerezi, 
Ce te mnisielezi? ! 
— »Of! Maic'a Domnului 
Din pdrt'a ceriului! 
Cum nu m'oiu plânge 
Cu lacrimi de sânge, 
Si m'oiu vaerâ 
Si m'oiu mnisielâ, 
Câ eu purces'am 
Luni deminetia 
Grasu si frumosu, 
Rumenu si voiosu 
Si candu am fostu: 
La mijlocu de cale, 
De cărare 
Talnitu-m'o 
Opritu-m'o: 
Lupulu cu lupdic'a, 
Ursulu cu ursoic'a, 
Leulu cu ledic'a, 
Smeulu cu smedic'a, 
Moroiulu cu mor6ic'a, 
Samc'a cu Samc6ic'a. 
Samc'a 'n bratie luatu-m'o, 
De pamentu isbitu-m'o, 
In cosiii întratu-mi-o, 
Carnea moisacatu-mi-o, 
Sângele beutu-mi-o, 
Ochii painginitu-mi-o, 

Cu morţii alaturatu-m'o! 
Maic'a Domnului 

Din pdrt'a ceriului 
L'a ascultatu 
Si i-a cuventatu: 
— Taci N. nu plânge 
Cu lacrimi de sânge, 
Nu te vaerâ 
Nu te mnisielâ, 
Ci alarga 
De graba 
La N.s) rooulu lui Domnedieu 
Cu cuventulu meu 
Cu lecu de la Domnedieu, 
Si-i lua cutîtu 
De gasitu") 
Si N. a scote Samc'a 
In man'a drepta 
Si bine-a descanta-o 
Si 'ndat'a scote-o: 
Din crierii capului, 
Din fati'a obrazului. 
Din viderile ochiloru 
Din s p î r c u r i 1 e7) urechiloru, 
Din berc i i 8 ) nasului, 
Din andrelele9) grumazului, 
Din stomachulu trupului. 
Din peptu 
De sub peptu, 
Din inima 
De sub inima, 
Din spate / 
De sub spate, 
Din rânza, 
De sub rânza, 
Din ficaţi 
De sub ficaţi, 
Din mani si din piciore, 
Din matie si matisiore, 
Din sute de atiesidre, 
Si-i trimite-o 'n codrii seci 
In copitele ciuteloru, 
In cornele cerbiloru, 
Acolo se pera 
Se respera 
Ca spum'a de mare 
Ca rou'a de sdre. 
N. se sară 
Se resara 
Curatu 
Si luminatu 
Ca Domnedieu ce 1-a lasatu, 

Bunu de nemica lasatu-m'o, Ca maic'a ce 1-a aflatu. . . 
Note. Descanteculu do facia, care mi 1-a dictatu Ruc-

sand'a Jenachieviciu, descantatdro betrana din Siretiu, se 
descânta ori si !n ce dl si anume: demineti'a, la amedia-
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di si ser'a, dar' mai multu numai ser'a c'unu cutîtu de ga-
situ. Descantat6rea ie unu cutîtu de gasitu si incependu a 
descânta si a rosti versurile de mai susu, incependu de la 
crescetulu capului, face cu cutîtulu cruce in capu, la ure­
chi, la facia, si totu asia la fia care incheietura pana ce 
ajunge la piciore. După ce a descantatu odată lasă cutîtulu 
cu care a descantatu sub capulu celui bolnavu până la altu 
rendu de descântară. Era candu incepe bolnavulu a se 'n-
ciripâ, candu nu mai are lipsa de nici unu lecu, atunci ie 
descantatârea cutîtulu de sub capulu lui si se duce cu den-
sulu a casa in buna credintia ca descanteculu ei i-a ajutatu 
celui bolnavu. 

') »Georgh i t i a« , adică după cum se numesce bol­
navulu. 

a) Daca celu bolnavu e de partea femeiesca atunci ver­
surile se 'locuescu cu cele urmat6re: 

Grasa si frum6sa, 
Rumena si voiosa. 

3) A »morsaca« carnea, insemneza atat'a catu a o 
p i sa , a o s d r o b i până ce se face veneta ca porumbric'a. 
Esplicarea descantatârei. 

*) Verbulu »a se mnis ie la« provine în mai multe 
descântece si vrăji si 'nsemneza: a se tângui amarnicu, a 
lamenta. 

s) Aice se 'ntielege d e s c â n t a t a r ea său descân­
t a t or iu lu . 

") «Si-i l u a c u t i t u de g a s i t u « . Prin aceste doue 
versuri se face alusiune la cutîtulu cu care descânta descan-
tatorea pre celu bolnavu. E. Jenachieviciu dice ca numai cu 
unu c u t i t u seu c'o c u s t u r a de gasitu e bine a des­
cânta, cacî numai aceste d6ue obiecte au înriurire binefa-
facatore asupr'a celui bolnavu. Tote celelalte cutîte seu 
custuri nu suntu de nici o treba. 

7) In vorb'a de t6te dîlele, precumu si 'n o multîme 
alte descântece audîmu »s g î rcu« mai adese ori rostindu-
se decâtu »spî rcu«. Dar' pe alocurea se dîce si »spîr-
culu n a s u l u i « in locu de « s g î r c u l u n a s u l u i « . 

8) Sub «be rc i i n a s u l u i « se 'ntielege aice »pun-
tecic 'a n a s u l u i « adică carnea dintre nari din verfulu 
nasului. Espl. descantatdrei. 

9) «Andrele le» grumazului numesce poporulu ro-
mânu «vine le cele de auru« germ. Goldadern, e"ra 
«andreu 'a g r u m a z u l u i » numesce elu cele doue ciolane 
de-asupr'a peptului de lângă grumazu. 

S. FI. Marian. 

Jtt Jci V X io JL ixx 
— R o m a n i i a p r e t i u i t i de u n u I t a l i anu . Presidentele 

Curtiei de apelu din Maeerat'a fltali'a) Dlu Enrico Amante adresa 
amicului nostru Dr. /- C. Drageacu medicu in Tulcea (Dobrogea) 
urmatorea scrisore: 

Scumpulu meu Dragescu! Felicita din tota anim'a pe com­
patrioţii mei romani, peutru ca in timpuri infame câ cele de adi ne-
au datu unu esemplu unicu opunendu-se colosului nordicu in aface­
rea Arab-Tabiei. Unu bravo generalului Angelescu si tuturoru roma-
niloru, cari adi merita a fi numiţi nu romani , ci Romi ni, cei 
d'antai născuţi ai Romei eterne, ai cărei noi, italianii, suntem ai 
douilea născuţi, bastardi ce am stătu pana acumu in genunchi în­
aintea Germaniei si a lui Bismarck, care plaţi, după meritu, pe tră­
dătorii Italiei, aliandu-se cu Austri'a. 

Lumea latina fugitiva de pe malurile Tibrului s'a stabilitu Ia 
Dunăre, si vechii romani renascu la Plevn'a, si bastardii romaniloru 
lasă pe austro-germani se ocupe tote malurile opuse ala Adriaticei, 
si numescu prudentia acest'a politica, care prepara restauratiunea 
austro-bismarckiana in Itali'a. 

Se nu ve superati pe aceia, cari in Itali'a vorbescu reu de 
voi, aceştia nu suntu adeverati italiani, ci nisce miserabili cari au nu­
me cu desinentie italiane si 'si vendura sufletulu străinului. Ar' tre­
bui biciuiţi acei vili si corupţi, cari cutează se vorbească reu de 
romanii de la Dunăre, eu sum indignatu contra loru, eu care ve 
iubescu pe voi, si numai pe voi ve considera câ demni fii ai Eomei. 

Italianii, Prancesii, Spaniolii asurzescu lumea cu cuvinte pom­
pase ear voi nu vorbiţi, ci lucraţi Sunteţi voi cari puteţi 
aminti lumei moderne 

Ca antica valore 
In animile latine 
Nu este morta. 

Bismark v'a lovitu in anima, Bassarabi'a s'a datu Russiei, si 
independintiei vostre i s'a impusu legaturi, cari ve făcu se ve sân­
gere anim'a. Se speramu in renascerea latinitatiei, se speramu ca Dies 
irae, după 14 secule de robia, va resari. A resaritu pentru turcu, 
nu va resari pentru latini si contra cazacului si indisolubilului seu 
aliatu ? — Se speramu ! 

— G r a t i o s u l u n o s t r u Monarehu, din incidentulu ser-
barei iubilare a căsătoriei s'ale de argintu, a adresatu Ministrnlni-
presidente alu Austriei si Celui alu Ungariei urmatori'a scrisore 
autografa: 

In deeursulu domniei Mele de mat multu de trei dieci de ani 
am avutu pe lângă multe ore turbure si multe bucurii impreuna cu 
poporele mele, dar' o bucuria mai curata, mai intima abia mi s'a 
potutu procura, câ in dilele din urma. 

Acest'a bucuria o multiamescu iubirei poporeloru. 
Adencu misîcati Ne semtimu Eu si Regin'a, de aceste ma-

nifestatiuni spontane de iubire sincera si de alipire omagiala din 
partea singuraticiloru, reuniuniloru, corporatiuniloru, comuneloru 
autoritatiloru si a representantiloru tuturoru tieriloru. Tote clasele 
si tote paturile poporatiunei Ne-au adusu probele cele mai palpa­
bile de sincera bucuria, si gratulatiunile cele mai cordiale. 

Sum mândru si fericitu totu-odata de a pote considera pe 
tote poporele acestei monarchie de famili'a Mea cea mare propria, 
in a earoru iubire ce Ne ineungiura vedu efectulu acelei binecuven-
tari ceresci, pe care am cerut'o la altariu acumu doue dieci si cinci 
de ani pentru legatur'a Nostra si pe care noi si de aci incolo o spe­
ramu dela darulu lui Dumnedieu pentru fericirea Nostra familiara de 
până aci si pentru scumpii Noştri copii, precumu si pentru fericirea 
patriei. 

Festivităţile cele sgomotose au trecutu, dar' aducerea aminte 
recunoscatoria de aceste dile nu se va şterge nici-odata din anim'a 
Nostra. In persona si cu gur'a amu potutu se multiamimu numai 
la pucini din atâtea miliiîne, de ace'a aduceţi la cunoscintia pretu-
tindinea si tuturoru multiamit'a si recunoscintia Nostra cea mai in­
tima si mai cordiala. 

Vien'a, 27 Aprile 1879. 
Franciscu losifu m. p. 
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